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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৯২৫ [আজািতক নাারঃ ২০৫৩]

২৬/ য় - িবয় (كتاب البيوع)
পিরেদঃ ১২৭৯. সেহজনক কােজর বাখা। হযরত হাসসান ইবন আবু িসনান (রঃ) বেলন, আিম পরেহযগারী

থেক বশী সহজ কাজ দখেত পাইিন। (তা হেলা) যা তামার কােছ সেহযু মেন হয়, তা পিরতাগ কের

সেহমু কাজ কেরা।

باب تَفْسيرِ الْمشَبهاتِ وقَال حسانُ بن ابِ سنَانٍ ما رايت شَيىا اهونَ من الْورع، دعْ ما

يرِيبكَ الَ ما لا يرِيبكَ

আরবী

حدَّثَنَا يحي بن قَزعةَ، حدَّثَنَا مالكٌ، عن ابن شهابٍ، عن عروةَ بن الزبيرِ، عن عائشَةَ ـ

رض اله عنها ـ قَالَت كانَ عتْبةُ بن ابِ وقَّاصٍ عهِدَ الَ اخيه سعدِ بن ابِ وقَّاصٍ انَّ

ابن وليدَة زَمعةَ منّ فَاقْبِضه‏.‏ قَالَت فَلَما كانَ عام الْفَتْح اخَذَه سعدُ بن ابِ وقَّاصٍ

وقَال ابن اخ، قَدْ عهِدَ الَ فيه‏.‏ فَقَام عبدُ بن زَمعةَ، فَقَال اخ، وابن وليدَة ابِ، ۇلدَ

ناب ،هال ولسا ردٌ يعس ه عليه وسلم‏.‏ فَقَالال صل ِالنَّب َلقَا ااو‏.‏ فَتَسهاشرف َلع

اخ، كانَ قَدْ عهِدَ الَ فيه‏.‏ فَقَال عبدُ بن زَمعةَ اخ وابن وليدَة ابِ، ۇلدَ علَ فراشه‏.‏

صل ِالنَّب قَال ةَ ‏"‏‏.‏ ثُمعزَم ندُ ببا علَكَ ي وه عليه وسلم ‏"‏ هال صل هال ولسر فَقَال

ِالنَّب جةَ زَوعةَ بِنْتِ زَمدوسل قَال ‏"‏‏.‏ ثُم رجرِ الْحاهلْعلاشِ، ورلْفلَدُ له عليه وسلم ‏"‏ الْوال

لَق َّتا حآها رةَ، فَمتْببِع هِهشَب نى ماا رم‏"‏‏.‏ ل نْهم ِتَجِبه عليه وسلم ‏"‏ احال صل

اله‏.‏

বাংলা

১৯২৫. ইয়াহইয়া ইবনু কাযাআ (রহঃ) ... আিয়শা (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, উতবা ইবনু আবূ ওয়াাস

তার ভাই সা’দ ইবনু আবূ ওয়াাস (রাঃ) ক ওসীয়ত কের যান য, যাম’আর বাঁদীর গভিত পু আমার

ঔরসজাত, তুিম তােক (াতুু েপ) তামার অধীেন িনেয় আসেব। আিয়শা (রাঃ) বেলন, মা িবজেয়র কােল

ঐ ছেলিটেক সা’দ ইবনু আবূ ওয়াাস (রাঃ) িনেয় িনেলন এবং বলেলন, এ আমার ভাইেয়র পু। িতিন আমােক

এর সেক ওসীয়ত কের গেছন। এিদেক যাম’আর পু ’আবদ দাবী কের য, এ আমার ভাই, আমার িপতার
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বাঁদীর পু, তার [িপতার] শযা সিনীর গেভ জহন কেরেছ। তারপর উভেয় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম এর কােছ গেলন।

সা’দ বলেলন, ইয়া রাসূলাাহ! এ আমার ভাইেয়র পু, স এর বাপাের আমােক ওসীয়ত কের গেছ। এবং

’আবদ ইবনু যাম’আ বলেলন, আমার ভাই। আমার িপতার দাসীর পু, তাঁর সে শািয়নীর গেভ জহন

কেরেছ। তখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, হ ’আবদ ইবনু যাম’আ, এ ছেলিট তামার

পাপ। তারপর রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, শযা যার, সান তার। বিভচারী য, বিত

স। এরপর িতিন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম সহধিমনী সাওদা িবনত যাম’আ (রাঃ) ক বলেলন, তুিম ঐ

ছেলিট থেক পদা করেব। কারন িতিন ঐ ছেলিটর মেধ উতবার সা’দৃশ দখেত পান। ফেল মৃতু পয ঐ

ছেলিট আর সাওদা (রাঃ) ক দেখিন।

English

Narrated Aisha:

`Utba bin Abu Waqqas took a firm promise from his brother Sa`d bin Abu
Waqqas to take the son of the slave-girl of Zam`a into his custody as he was
his (i.e. `Utba's) son. In the year of the Conquest (of Mecca) Sa`d bin Abu
Waqqas took him, and said that he was his brother's son, and his brother
took a promise from him to that effect. 'Abu bin Zam`a got up and said, "He
is my brother and the son of the slave-girl of my father and was born on my
father's bed." Then they both went to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) Sa`d said, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! He is the son of my brother and he has taken a promise
from me that I will take him." 'Abu bin Zam`a said, "(He is) my brother and
the son of my father's slave-girl and was born on my father's bed." Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "The boy is for you. O 'Abu bin Zam`a." Then the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "The son is for the bed (i.e. the man on whose bed he was
born) and stones (disappointment and deprivation) for the one who has done
illegal sexual intercourse." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) told his wife Sauda bint Zam`a
to screen herself from that boy as he noticed a similarity between the boy
and `Utba. So, the boy did not see her till he died.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=1932

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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